
INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA – 
AKCESORIA DO MYJEK CIŚNIENIOWYCH 

1. Kontrola stanu technicznego 
Przed każdym użyciem dokładnie sprawdź dysze, lance, pistolety i inne akcesoria. Zadbaj o 

to, by były wolne od pęknięć, korozji i luźnych elementów – tylko wtedy masz gwarancję 

pełnego bezpieczeństwa. 

1. Equipment Condition Check 
Before each use, thoroughly inspect nozzles, lances, guns and other accessories. Ensure they 

are free of cracks, corrosion and loose parts – only then can you guarantee full safety. 

2. Bezpieczne podłączanie 
Zawsze podłączaj akcesoria przy wyłączonym urządzeniu. Upewnij się, że wszystko jest 

mocno dokręcone – zapobiega to przypadkowemu wypięciu pod ciśnieniem. 

2. Safe Connection 
Always connect accessories with the device turned off. Make sure all parts are firmly 

attached – this prevents accidental detachment under pressure. 

3. Prawidłowe użytkowanie 
Używaj akcesoriów zgodnie z ich przeznaczeniem. Nie przekraczaj maksymalnych 

parametrów ciśnienia – dbasz w ten sposób o sprzęt i swoje bezpieczeństwo. 

3. Proper Use 
Use accessories according to their intended purpose. Do not exceed the recommended 

pressure – this protects both the equipment and your safety. 

4. Środki ochrony osobistej 
Używaj okularów, rękawic i odzieży ochronnej. W przypadku głośnej pracy – zadbaj także o 

ochronę słuchu. 



4. Personal Protective Equipment (PPE) 
Wear goggles, gloves, and protective clothing. In case of high noise – don’t forget hearing 

protection. 

5. Zasady bezpiecznej pracy 
Pracuj na stabilnym podłożu, nie kieruj strumienia w stronę ludzi ani zwierząt. Do 

delikatnych powierzchni używaj odpowiednich końcówek. 

5. Operational Safety 
Work on a stable surface and never aim the water jet at people or animals. Use proper tips 

for delicate surfaces. 

6. Przechowywanie i konserwacja 
Po zakończeniu pracy dokładnie wyczyść i osusz akcesoria. Przechowuj je w suchym 

miejscu i regularnie sprawdzaj stan techniczny. 

6. Storage and Maintenance 
After use, clean and dry the accessories thoroughly. Store them in a dry place and inspect 

them regularly. 

7. Reakcja na awarie 
W razie nieszczelności lub utraty ciśnienia natychmiast przerwij pracę i odłącz sprzęt. 

Naprawy powierzaj wyłącznie wykwalifikowanym serwisom. 

7. Malfunction Response 
If you notice leaks or pressure drops, stop work immediately and disconnect the device. 

Only qualified services should handle repairs. 


